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Loueurs de Vélos

Le Labo du vélo - +33 (0)6 15 89 67 38
      8 route de Pont-Audemer, Cormeilles

Mondovélo -  +33 (0)2 32 42 45 56
      rue des fondeurs, Pont-Audemer

Bicloune -  +33 (0)2 27 36 11 00
      10 ZA du Castel, Route de Bernay, Lieurey

HoBike - +33 (0)2 31 62 96 20
      Rue des Vases, Honfleur 

Bureau de Beuzeville -+33 (0)2 32 57 72 10
52 rue Constant Fouché, Beuzeville

Vél'Honfleur - +33 (0)6 22 87 63 27 
      9291 rue Lepeudry, Honfleur 

Mini-golf - +33 (0)2 31 88 00 00
      Boulevard Charles V, Honfleur

Les Trouvillaises - +33 (0)2 31 98 27 35
      4 Place Foch, Trouville-sur-Mer

Jean connaît un rayon loueur - +33 (0)7 86 15 48 31
      19 Quai de l'impératrice Eugénie, Deauville

Lucas Cycles -  +33 (0)2 31 88 53 55
      92 avenue de la république, Deauville

J.S Cycle -  +33 (0)2 31 65 14 27
      1 Pl. Robert de Flers, Pont-l'Évêque

Bicycle rental

© Aurélien Papa

Panda Motion - +33 (0)6 95 55 46 94
      66 rue de G. de Maupassant, Etretat

Partenaires Office de Tourisme Tourist Office Partners

https://www.google.com/search?q=les+trouvillaises&oq=les+trou&aqs=chrome.0.35i39i355j46i39i175i199j69i57j0i512l4j46i175i199i512j0i512j46i175i199i512.1138j0j7&sourceid=chrome&ie=UTF-8#


Réparateurs de Vélos
Bicycle repairmen

Honfleur Tourist Office desks are labeled "Accueil Vélo". A free fixing kit is at convenience  : tire

puncture, standard keys, lubricant and a foot pump. Batteries can also be recharged

Further informations : www.ot-honfleur.fr  

Les bureaux d'accueil de l'Office de Tourisme sont labélisés "Accueil Vélo".
Ils vous proposent un kit de réparation : crevaison, jeu de clé standard,
lubrifiant, pompe à pied. Une prise électrique est disponible pour recharger
vos batteries.
Pour plus de renseignements : www.ot-honfleur.fr 

Le saviez-vous ?Did You know ?

Le Local à Vélo  - +33 (0)2 31 98 27 35
2 Rue d'Orléans, Trouville-sur-Mer

Cycle Deauville - +33 (0)2 31 88 03 91
Route de Paris, Deauville

J.S Cycle -  +33 (0)2 31 65 14 27
 1 Pl. Robert de Flers, Pont-l'Évêque

Le Labo du vélo - +33 (0)6 15 89 67 38
8 route de Pont-Audemer, Cormeilles 

Bicloune -  +33 (0)2 27 36 11 00
10 ZA du Castel, Rte de Bernay,  Lieurey

Décathlon  - +33 (0)2 32 41 52 12
Av. Jean Monnet, Pont-Audemer© Vincent Rustuel

Partenaire Office de Tourisme Tourist Office Partner

Lieurey Vélo  - +33 (0)6 16 79 28 34
940 rue des Hauts Vents, Lieurey

https://www.google.com/search?q=les+trouvillaises&oq=les+trou&aqs=chrome.0.35i39i355j46i39i175i199j69i57j0i512l4j46i175i199i512j0i512j46i175i199i512.1138j0j7&sourceid=chrome&ie=UTF-8#
https://www.google.com/search?q=d%C3%A9cathlon+pont+audemer&sxsrf=ALiCzsZpydmyIHPyEWm3jqeMQrsJ5Khu1Q%3A1672331086889&ei=Tr-tY-DoNam6kdUP5_S1gAI&gs_ssp=eJzj4tZP1zcsSSvKyc1JMmC0UjWoMDFPNUxMMTE2tTRIM0w2NLcyqLBMTU4zSzK3NDJMSbYwMbbwEk85vDI5sSQjJz9PoSA_r0QhsTQlNTe1CACGAxi0&oq=d%C3%A9cathlon+pont&gs_lcp=Cgxnd3Mtd2l6LXNlcnAQARgAMg4ILhCABBDHARCvARDqBDILCC4QgAQQxwEQrwEyCwguEIAEEMcBEK8BMgsILhCABBDHARCvATILCC4QgAQQxwEQrwEyCwguEIAEEMcBEK8BMgsILhCABBDHARCvATIFCAAQgAQyCwguEIAEEMcBEK8BMgUIABCABDIZCC4QgAQQxwEQrwEQ6gQQ3AQQ3QQQ4AQYAzoKCAAQRxDWBBCwAzoHCAAQsAMQQzoNCAAQ5AIQ1gQQsAMYAToSCC4QxwEQ0QMQyAMQsAMQQxgCOhkILhCABBDHARCvARDqBBDcBBDeBBDgBBgDOgoIABCABBCHAhAUSgQIQRgASgQIRhgBUGxY4xZgjzBoAXABeACAAV-IAfACkgEBNZgBAKABAcgBE8ABAdoBBggBEAEYCdoBBggCEAEYCNoBBggDEAEYFA&sclient=gws-wiz-serp#
https://www.google.com/search?q=d%C3%A9cathlon+pont+audemer&sxsrf=ALiCzsZpydmyIHPyEWm3jqeMQrsJ5Khu1Q%3A1672331086889&ei=Tr-tY-DoNam6kdUP5_S1gAI&gs_ssp=eJzj4tZP1zcsSSvKyc1JMmC0UjWoMDFPNUxMMTE2tTRIM0w2NLcyqLBMTU4zSzK3NDJMSbYwMbbwEk85vDI5sSQjJz9PoSA_r0QhsTQlNTe1CACGAxi0&oq=d%C3%A9cathlon+pont&gs_lcp=Cgxnd3Mtd2l6LXNlcnAQARgAMg4ILhCABBDHARCvARDqBDILCC4QgAQQxwEQrwEyCwguEIAEEMcBEK8BMgsILhCABBDHARCvATILCC4QgAQQxwEQrwEyCwguEIAEEMcBEK8BMgsILhCABBDHARCvATIFCAAQgAQyCwguEIAEEMcBEK8BMgUIABCABDIZCC4QgAQQxwEQrwEQ6gQQ3AQQ3QQQ4AQYAzoKCAAQRxDWBBCwAzoHCAAQsAMQQzoNCAAQ5AIQ1gQQsAMYAToSCC4QxwEQ0QMQyAMQsAMQQxgCOhkILhCABBDHARCvARDqBBDcBBDeBBDgBBgDOgoIABCABBCHAhAUSgQIQRgASgQIRhgBUGxY4xZgjzBoAXABeACAAV-IAfACkgEBNZgBAKABAcgBE8ABAdoBBggBEAEYCdoBBggCEAEYCNoBBggDEAEYFA&sclient=gws-wiz-serp#


Stationnements Vélos

Honfleur
Devant bâtiment Médiathèque / Office de
Tourisme

Sur la place Augustin Normand (entrée
Jardin Rétrouvé)

Rue Geneviève Seydoux

/ In front of the Library / Tourist Office

/ Entrance of the public garden

/ Street G. Seydoux

Conteville (derrière la mairie

Equemauville

Saint-Maclou

La Rivière-Saint-Sauveur

Gonneville-Sur-Honfleur

Foulbec

Saint-Pierre-Du-Val

Communes alentours
Berville-Sur-Mer

In the surroundings / Library

Beuzeville
Bureau d'accueil de Beuzeville

Mairie

Médiathèque

Pôle culturel de la Cidrerie

Bâtiment Communauté de
Commune du Pays Honfleur -
Beuzeville

/ Tourist Office of Beuzeville

/ City hall 

/ Cultural Center La Cidrerie

/ Community of communes building

Bicycle parking

/ behind the city hall)



Circuits vélos

Bon à savoir
Cinq nouvelles boucles sont en cours de
création et viendront bientôt compléter l'offre
vélo sur le territoire de Honfleur - Beuzeville

Good to know

Five new loops are being created and will soon complete the bike
offer  in the surroundings of Honfleur - Beuzeville.

Boucle 14 - Honfleur, paysages des impressionnistes
Départ depuis le parc de la Morelle, à la Rivière-Saint-
Sauveur. Itinéraire téléchargeable sur notre site internet
ou disponible dans nos bureaux d'accueil.
Starting from the Parc de la Morelle in La Rivière-Saint-Sauveur
Available in our Tourist Office or free download on our website

Itinéraires

La Seine à Vélo : 
De Paris au Havre et Deauville, laissez-nous vous surprendre ! Vous déambulerez entre
fleuve, villages, paysages variés et autres surprises éblouissantes. En Famille, en solo
ou entre amis, venez parcourir les étapes qui vous correspondent.
From Paris to Le Havre and Deauville, let yourself be surprised! You will stroll between river, small towns,
variety of landscapes and other surprises. It is perfect for families, with friends or by yourself.

La Vélomaritime (Eurovélo 4) :
Aussi appelée Véloroute de l’Europe Centrale, relie Roscoff (France) à Kiev (Ukraine) sur
4 000 km. Une architecture médiévale exceptionnelle, des villes dynamiques et d'amples
leçons d'histoire vous attendent. Mais vous pouvez toujours échapper à la foule sur cette
route, notamment en longeant le spectaculaire littoral nord de la France et en traversant
la féerique Forêt de Bohême.
Also called central Europe bike path, which link Roscoff (France) to Kiev (Ukraine) through 2500 miles.
Medieval architecture, dynamic cities and many historical lessons are waiting for you. You can also
escape the crowd wit this path, notably by going along the spectacular coastline of the North part of
France and through the magical Forest of Bohême. 

La Risle à vélo :
Depuis l’estuaire de la Risle, à Berville-sur-mer, cet itinéraire slalome au gré de l’eau
entre patrimoine industriel, moulins et filature. Il laisse apparaître la charmante cité aux
canaux, Pont-Audemer, ainsi que de jolis bourgs normands riches d’un patrimoine
médiéval qui sauront vous émerveiller.
From the Estuary of the Risle in Berville-Sur-Mer, this itinerary stroll between the industrial heritage,
mills and spinning, following the water. You will discover the charming city of Pont-Audemer as well as
pretty countrytowns rich of a medieval heritage that will amazed you. 

Itineraries

Boucles

23 kms - 1h45

Loops
Bicycle tours

© Vincent Rustuel

https://www.laseineavelo.fr/itineraire


Aires de Camping-Car

Honfleur - Quai Nord

La Rivière-Saint-Sauveur - 120-146 chemin du banc

Motorhome areas

Honfleur - à la plage - D513

Beuzeville - rue de la Libération - D675

Berville-Sur-Mer - rue du Bac

Conteville - à côté de l’église

Cricquebœuf

Honfleur - At the beach - D513

Beuzeville - Liberation street - D675

Berville-Sur-Mer - Bac Street

Conteville - next to the church

Pennedepie - ch. de Blosseville à la mer

Le-Theil-En-Auge - face à la mairie

Equemauville - à côté de la cascade

Saint-Maclou - à côté de l’école

Foulbec - en face de la salle des fêtes

Saint-Pierre-du-Val - près de la mairie

Equemauville - next to the waterfall

Equemauville - in front of the village hall

Le-Theil-En-Auge - in front of the City hall

Pennedepie - Chemin de Blosseville at the beach

Saint-Maclou - next to the school

Saint-Pierre-Du-Val - near the  City hall

Aires de Pique-Nique 
Picnic areas

Aidez-nous à la préserver, 

ramassez vos déchets

Help us to preserve the Earth,

throw your waste in the bins

Écogeste :
Eco - gesture :



Prestataires Accueil Vélo

Les Campings
Camping La Briquerie - +33 (0)2 31 89 28 32
300 Rte de Trouville 14600 Equemauville

Domaine de la Catinière - +33 (0)2 32 57 63 51
910 Rte de la Morelle 27210 Fiquefleur-Equainville

Campsites

Les Hôtels
La Ferme Saint-Siméon - +33 (0)2 31 81 78 00
20 Rue Adolphe Marais 14600 Honfleur 

Hôtel des Dauphins et des Loges - +33 (0)2 31 89 15 53
10 Place Berthelot 14600 Honfleur

Hôtel Ibis - +33 (0)2 31 14 01 20
Cours Jean de Vienne 14600 Honfleur

Motel Les Bleuets - +33 (0)2 31 81 63 90
11 Rue Desseaux 14600 Honfleur

Hôtel Saint-Delis - +33 (0)2 31 81 78 10
43 Rue du Puits 14600 Honfleur

Hôtel & Spa Le Petit Castel - +33 (0)2 32 20 48 95
32 Rue Constant Fouché 27210 Beuzeville

Hotels

De plus...
Les trois bureaux d'accueil de
l'Office de Tourisme
Communautaire de Honfleur sont
labellisés "Accueil Vélo"

Honfleur Centre historique 

+33 (0)2 31 89 23 30
Quai Lepaulmier 14600 Honfleur 

Beuzeville 
+33 (0)2 32 57 72 10
52 rue C. Fouché, 27210 Beuzeville

Honfleur Normandy Outlet - 
+33 (0)2 31 88 42 82
Av. de Normandie, 14600 Honfleur

Moreover...

The 3 Tourism Office of Honfleur are

labeled  "Accueil Vélo"

Honfleur historical center

Les Chambres d'Hôtes
Le Petit Pressoir - +33 (0)6 58 74 69 96
16 Ch. de la Mue 14130 St-Gatien-des-Bois

B&B'S

Mr Franck Leclerc La Maison d'olivier 
42 Impasse de Galvani 14600 Honfleur

La Maison de Bénédicte 
36 Impasse de Galvani 14600 Honfleur

Les locations 
Les Maisons de Honfleur - +33 (0)6 33 73 07 40
8 place Pierre Berthelot, Honfleur

Rentings

Les Restaurants
La Boucane - +33 (0)2 31 81 78 00
20 rue Adolphe Marais 14600 Honfleur

Restaurants

L'entrepont - +33 (0)2 32 56 57 12
7 Rue de Bac 27210 Berville-Sur-Mer

Les Cascades - +33 (0)2 31 89 05 83
17 Cours des Fossés 14600 Honfleur

La Récré - +33 (0)9 52 18 75 59
2 Pl. du Commerce 14600 Gonneville-Sur-Honfleur

"Accueil Vélo" service providers



Transports

Taxis
Taxi Saint-Maclou - +33 (0)6 09 66 65 48 
537 route de Foulbec 27210 Foulbec 

1 voiture à un porte vélo

Taxi Saint-Hélier -  +33 (0)2 32 57 71 62
Beuzeville

Seulement 1 vélo démonté est accepté

Aurélie Taxi - +33 (0)6 18 18 38 38 
Honfleur 
Vélo pliable ou démonté

1 car with a velo rack

Only 1 disassembled bicycle is accepted

Foldable or disassembled bicycle

Bus
Lignes : 

111 : Le Havre / Deauville / Caen

122* : Le Havre / Honfleur / Caen
Pour cette ligne, il est possible de réserver un service de porte-vélo
gratuitement, par téléphone au 09 70 83 00 14. Toutes les informations sur
le site nomadcar14 -> se déplacer -> Service porte-vélo ligne 122

123 : Le Havre / Honfleur / Pont-L'Évêque / Lisieux

380 : Evreux / Pont-Audemer / Honfleur

Lines :

Train
Lignes : 

Cherbourg / Caen / Lisieux / Paris

Le Havre / Rouen / Paris

Dives - Cabourg / Deauville - Trouville / Paris

Lines :

Transports

© Calvados Attractivité

tel:0970830014


Informations pratiques

Explorez

Profitez

Pédalez !

Toilettes publiques

Honfleur Normandy Outlet

Parking Bassin du Centre

Clocher Sainte-Catherine

Entrée du Jardin Retrouvé (place
Augustin Normand)

Jardin des Personnalités

Chapelle Notre-Dame-de-Grâce

Place Albert Sorel

Derrière la mairie

Honfleur

Beuzeville

Public restrooms

Sainte-Catherine's bell tower

Entrance of the  garden "Jardin Retrouvé"

(place Augustin Normand)

Personnalities' garden

Chapel of Notre-Dame-De-Grâce

Behind the City hall

Consignes
Uniquement sur l'application "nannybag" 
(2 lieux sur Honfleur uniquement)

Luggage room

Only via the app "Nannybag" (2 places in Honfleur)

Liens utiles
www.ot-honfleur.fr

www.francevelotourisme.com

www.laseineavelo.fr

www.lavelomaritime.fr

Links

Useful informations

Envie de faire la Seine à Vélo ou la
Vélomaritime, en itinéraire simple ? Sur
plusieurs jours, mais que faire des sacs ? 

Réserver un séjour One Way avec Les
Trouvillaises. IIs organisent votre voyage, 
partez l'esprit libre. 

Le +

Willing to discover the Seine à Vélo or the Vélomaritime for several days ?
But you do not know what to do with your luggage ? 

With Les Trouvillaises, you can book for a One Way trip. They organize your
stay so you can wander at ease.

Choisissez votre parcours, votre vélo et les
accessoires, remplissez le formulaire sur :
https://www.lestrouvillaises.com/séjoursàvélo
You can choose the itinerary, bike and accessories by filling the form on the
website : https://www.lestrouvillaises.com/séjoursàvélo

Les trouvillaises se chargent également de
vos bagages à chaque check point.
Ils s'occupent de tout, il ne vous reste qu'à
profiter et pédaler ! 
Les Trouvillaises will deal with your luggage at every check point. 
They take care of everything so you just have to enjoy and ride!

The +

Explore

Enjoy

Ride !







Ne pas jeter sur la voie publique
Do not throw on the public way @Honfleur Honfleur,

Terre d'Estuaire

Bureau d'Accueil de Honfleur
Quai Lepaulmier, 14600 Honfleur
tél. 02 31 89 23 30 - contact@ot-honfleur.fr

De Pâques à juin et septembre
9:30 - 12:30
14:00 - 18:30

10:00 - 12:30
14:00 - 17:00

Juillet et août 9:30 - 19:00 10:00 - 17:00

D'octobre à Pâques
9:30 - 12:30
14:00 - 18:00

9:30 - 13:30

From Easter to June and September

July and August

From October to Easter

Du lun. au sam.
From Mon. to Sat.

Dimanche et jours fériés
Sunday and public holidays

Bureau d'Accueil de Beuzeville
52 rue Constant Fouché, 27210 Beuzeville
tél. 02 32 57 72 10 - beuzeville@ot-honfleur.fr

Hors saison
9:30 - 12:30
14:00 - 18:00

10:00 - 12:30
De Pâques à mi-sept. sauf 01/05

Juillet et août 9:30 - 12:30
14:00 - 18:00

10:00 - 12:30

Du lun. au sam.
From Mon. to Sat.

Dimanche et jours fériés
Sunday and public holidays

Off-season

July and August

From Easter to mid-Sept. except 05/01

Bureau d'Accueil de Honfleur Normandy Outlet
Avenue de Normandie, 14600 Honfleur
tél. 02 31 88 42 82 - outlet@ot-honfleur.fr

Tous les jours

Toute l'année 10:00 - 19:00

Fermeture 01/01 ; 01/05 ; 25/12

Everydays

All year

Closing 01/01 ; 05/01 ; 12/25


